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HECOBCTBEHHO-IIPSIMASI PEUBb B TIOBECTBOBAHWUUA OT
MEPBOI'O JIMLIA: OCOBEHHOCTHU IOCTPOEHUS U
MEPEJAUYH ITIPU IEPEBOJE C AHIJIMMCKOI'O SI3bIKA HA
PYCCKUM

A.Jl. AnumoBa

MoCKOBCKUI TOCYTapCTBEHHBIN TMHIBUCTUUECKUI YHUBEPCUTET, I'. MOCKBa

B crarse paccmarpuBaeTcs HCIHOIB30BaHHE HECOOCTBEHHO-IPSAMOW peduu B
TEKCTax, HaMMCaHHBIX OT 1-To JnIa, a TakKe 0COOCHHOCTH €€ MepeJadu mpu
MEepEeBOJIe C AaHMVIMICKOro fA3blKka Ha pycckuil. Ha wMarepuane pomaHna
x. Kepyaka «B nopore» u ero nepeBofioB Ha pyCCKUU S3bIK YCTAHOBJICHO,
YTO HMCIOJIb30BaHUE HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM PEUYH B TEKCTAX, HAIMCAHHBIX OT
1-ro numa, cxomHO ¢ ee ynoTpeOsieHHeM B MPOM3BEICHUAX, HATUCAHHBIX OT
3-ro nuIa, XOTA OHA M BBINOJIHSAET OrpaHuueHHoe uuciao ¢ynkuui. [lpu
NepeBOJe K€ Ha PYCCKHUH S3bIK HECOOCTBEHHO-TIPSIMAsi pedb C BBOASILIMMHU
KOHCTPYKITUSIMM W HHU3KOW CTEICHBIO TEKCTOBOW WHTEP(EPEHIIMU HEPEIKO
npeoOpasyercsi B PSIMYIO peyb.

Knwouesvie cnoea. necobcmgeenno-npamas peusb, n08eCmeo8anue om nepeoco
JUYa, nepeoo, NepesoooseoeHuUe.

[TonyuuBmiass Hambojee MIMPOKOE paclpoCTpaHEHHE B JIUTEpaType
XX Beka HecoOcTBeHHO-TIpsimast peub (HIIP) tpagummonno accouunpyercs ¢
MPOU3BEICHUSMH, HAIMCAHHBIMU OT 3-TO JIUIA. DTO MOXHO OOBSICHUTH TEM,
YTO B I0JI0OHBIX Mpou3BeaeHusX pacno3Hath HIIP GpiBaeT HeckoabKO mpolie,
MOCKOJIBKY TEKCT aBTOpa M TEKCT MEepCOHa)ka IMPOTHBOIOCTaBIIEHBI Ooliee
yeTko. TeM He MeHee MPOU3BEACHUSIMM, HAMMCAHHBIMM OT 3-ro JIHMIA,
UCIIOJIb30BaHUE XYAOKECTBEHHOI'O IpUEMa HE OTPAaHUYUBACTCA: CTPYKTYPBI
HIIP BcTpeyaroTCcs M B TOBECTBOBAHHUM, KOTOPOE BEETCA OT 1-ro nuna.

Ienp naHHOM pabOThI — YCTAaHOBUTH crielU(UKY HYHKIIHOHUPOBAHUS
HIIP B aHrIMICKUX TEKCTAaX, HAIMMCAHHBIX OT 1-T'0 JI1IIa, a TAK)Ke 0COOCHHOCTHU
Iepeadn Xya0KECTBEHHOIO IpUeMa IIpU MEPEBOAE C aHTIIMKUCKOTO sA3bIKa HA
pycckuid. JInst TOCTHKEHHST JaHHOW 1eIM OBLIM MCIOJIb30BAHBI CJIEIYIONINE
METO/Ibl UCCIIEOBAHUA: CEMAaHTUKO-CUHTaKCUUeCKUi aHanu3 ctpykryp HIIP,
KOHTEKCTYaJbHbI aHAIM3, a TaKXe CONOCTABUTEJIbHBIA aHaJIU3 TEKCTa
OpUTMHAJa U TEKCTa IIEPEBOA.

AKTyaJIbHOCTB UcclieJoBaHMsI 00ycioBiieHa TeM, uto HITP nocraTouno
4acTO MCIIONIb3YETCSl B IPOU3BEIECHUSAX, HATMCAHHBIX OT 1-T0 J1M1a, HO, BBUAY
OTCYTCTBHS HOJIPOOHBIX MCCIIEIOBAaHMM, €€ paclo3HaBaHHE W Iepeaada Mmpu
IIEPEBOJIEC BBI3BIBAIOT TPYyAHOCTH. HOBU3HA K€ 3aKitodaercs B TOM, 4TO B
paMKax WCCIEIOBaHMS BBISIBICHBI OCHOBHBIE Monenu noctpoenust HIIP B

181



TEKCTE, HAMCAaHHOM OT |-ro 5Mma, a TakKe YCTAaHOBJIEHBI COOTBETCTBUS
ctpykryp HIIP B paccMarpuBaemoii mape si3bIKOB.

B kawectBe Marepuana wuccieioBaHUA ObUT  BbIOpaH poOMaH
amepHuKaHckoro nucarens-ontauka Jxeka Kepyaka “On the road”, a takxke
€ro IepeBOAbl HAa PYCCKHH S3bIK, BbIMOJIHEHHbIE B. Koranom (1995),
M. Hemuoseim (2002) u A. lletaukossiM (2020).

MHeHHUs yUeHbIX OTHOCUTENIBHO BO3MOXXHOCTHU cyuiectBoBanust HIIP B
XYJO0’KECTBEHHBIX IIPOM3BEACHUIX, HATUCAHHBIX OT 1-ro juia, pazusarcs. Psaa
nccaeaoBaresield CTaBUT MOJI COMHEHUE BO3MOXXHOCTh npucyrctsus HIIP B
MOTOOHBIX TEKCTaX, MPHUIEPKUBASICh TOW TOYKH 3PEHUs, YTO HaInuue Gopm
3-T0 JIH1Ia ABJISETCSA HEOThEMJIEMOM YePTOi X y105KeCTBEHHOTO mpuema [9; 12].
Tem He MeHee BaXXHO HE CTOJBKO MHCHOJb30BaHue B cocrase HIIP
MECTOMMEHHUH 3-TO JIMIA U TJIarojoB B COOTBETCTBYIOIIUX (hOpPMAaX, CKOJIBKO
ux pedepeHanbHas COOTHECEHHOCTh ¢ TekctoMm aBtopa [10]. Tak, ecnu
MOBECTBOBAHME HJIET OT 3-T0 JMIIa, BIOJHE JoruyHo, uto HIIP taxke Oyzaer
TpeOOBaTh UCIOIB30BAaHUSI B KaUeCTBE MapKepa Tekcra aBTopa (GopMm 3-To
nuua. [Ipu 3ToM B citydae, eciy TEKCT NPOU3BEACHUS HAlUCAaH OT 1-ro nuia,
JOMyCTUMBIM TIpeAcTaBisieTcss U ucnonb3oBanue B HIIP ¢gopm 1-ro nmuma.
JlaHHOTO MHEHUs MpUIEpKUBAOTCA Takue ydeHble, kak JI. A. Cokonosa u
B. llmug [6; 8].

Tak, B. lllmua nuiier, 4To B ciiydyae JUEreTHYECKOTO TOBECTBOBAHUS,
T. €. IOBECTBOBAaHUs OT 1-T0 JIn1a, B KOTOPOM aBTOp (HappaTop) paccKa3bIBaeT
0 camMoMm ce0e, pa3auuus MeXAy TEKCTOM aBTOpa U TEKCTOM MEepCOHaXa
crimakuBaroTcsa, 1 HIIP MOXHO BBISIBUTH TOJIBKO HAa OCHOBAaHUU JIBYX
MPU3HAKOB: TeMbl W oOueHKU [8]. Bo3moxknocts cymectBoBanus HIIP B
MOJOOHBIX  TEKCTaxX IMMOATBEPXKAAIOT M Pe3yNbTaTbl  UCCIEIOBAHMS
M. Xenkkyna Ha MaTepuaie (paHIly3cKoro s3blka. IIpoanHanu3upoBaB
ncnons3oBanne HIIP B pomane M. Ilpycra «B mnownckax yTpayeHHOTO
BpeMeHH», (UHCKas HCCIeAOBaTeNbHHUIIA TPHUIIA K BBIBOAY, 4YTO
XYJO’KECTBEHHBI NPHUEM BBINOJIHAET Takue (PYHKUIMHU, KaK COXpaHEHUe U
OJTHOBPEMEHHO C 3TUM HapyILIECHHE IEJIOCTHOCTH JIUYHOCTH IJIABHOTO Tepos,
repesiaya HPOHUU U COYYBCTBHS K epcoHaxy [11].

IIpu »TOM, ecnau mMOBECTBOBaHME HJET OT 1-ro numa, 0coboro
BHMMaHUs 3aciyxuBaer pasrpannueHue HIIP u BHyTpeHHero mososora.
CornacHo O. A. bnuHOBOM, OCHOBHOE OTIIMYME ABYX Pa3HOBUIHOCTEN 4y KON
peur 3aKJII0YaeTcs B TOM, YTO BO BHYTPEHHEM MOHOJIOIE€ HCIIOJIB3YIOTCS
¢opMsl 1-ro nuia, BpeMEeHHOM MJ1aH TEKCTa MEPCOHaXa, a TAKXKE OTCYTCTBYIOT
2JIEMEHTHI TEKCTA aBTOpa — «3HAKU aBTOPCKOro nmpucyrctBusi» [1: 38]. Tem He
MeHee psij uccienonareneil nonaraet, uro B HITP Toxxe Moryt ynorpednarbes
rJIaroyibHble (POPMBI, COBIAJAIOUINE C IJIarojJbHBIMU (POpMaMHU BPEMEHHOT'O
minaHa nepcoHaxa [3; 5]. Takum oGpa3om, ocHoBHOe pasznuuue HIIP u
BHYTPEHHEr0 MOHOJIOra Ha (OpMaJIbHOM ypOBHE 3aKIIOYaeTcs B
UCIOJIb30BaHWU BO BHYTPEHHEM MoHousore gopm 1-ro jnuna B ciydae, eciu
MMOBECTBOBaHME BeAeTcs oT 3-ro auna. Mcxoas us aroro, npu ananuze HIIP B
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IIPOU3BEICHUAX, HAIMCAHHBIX OT |-ro Jmua, UCIoab30BaTh JaHHBIN ACIEKT B
Ka4eCTBE OTIPABHOM TOYKH JUJIS pa3sTPaHUYECHUS IBYX Pa3HOBUIHOCTEH 1yKOU
peuu He Mpe/ICTaBIAETCs BO3SMOXKHBIM. Pasnnuus OynyT nposBIsSTbCS CKOpee
Ha YPOBHE CMBICJIA, @ UMEHHO B OTCYTCTBHM BO BHYTPEHHEM MOHOJIOrE
TEKCTOBOM MHTepdepeHnnu, Benb, kak ormedaer A. b. Ecun, BHyTpeHHUNU
MOHOJIOT XapaKTEePU3yeTCsl IIIyOOKHUM H MOJHBIM BOCITPOM3BEJICHUEM MBICIICH
U MepekuBaHuii repos [2]. I1o xe noaTeepkaaetr u mHenue O. A. binHoBoit
00 orcyrctBuu B HIIP snemenToB Tekcra aBropa [1].

Hcxons M3  BBIIECKa3aHHOTO, HAaWOOJBIIYHO TPYOHOCTb  JJIS
pacnozHaBanuss HIIP mnpencraBinsior kak pas ciydau Iepeladyd TOYKH
3peHus — Oy/ib TO MPEACTaBICHUE COJACPKAHUS MBICIEH UM perpe3eHTanus
YyBCTB — aBTOpa (HappaTopa), KOTOPBIN MMOBECTBYET caM o cede. Tem He MeHee
nono6HbIM ynorpedaenue HIIP B TekcTax, B KOTOPBIX TOBECTBOBAHHUE UJIET OT
1-ro nuua, He orpannuuBaercs: cTpykrypbl HIIP MoryT BcTpanBaThes Kak B
IpSIMYIO pedb IJIABHOIO Teposi, TaK U IepelaBaTh TOUKY 3pPEHUS APYTUX
repoeB. Pazymeercs, B Takux ciydasx HIIP garmie Bcero npeacraBiser coooi
IPOM3HECEHHYIO Peub, a 3HAYMUT, B OOJbIIEH CTENEHH MPOTHBOIOCTABIECHA
ABTOPCKOMY TEKCTY.

Haunem paccmorpenue ucnonb3oBanuss HIIP B Tekcre, HanmcaHHOM
ot 1-ro numa, a umenHo B pomane JIx. Kepyaka “On the Road”, u mepenaun
XYyJ0’KECTBEHHOI'0 IIpYeMa IIpU IepeBoze co ciydaes, korna HIIP orpaxaer
TOYKY 3pEHHUs IIEPCOHAXA, HE SIBJIAIOLIEIOCS. OCHOBHBIM HappaTtopoM. B aroi
CBI3M oOpaTuMcs K  KJIacCU(pUKALMM  HappaTOpoOB, MPEUIOKEHHOU
b. PomOeprom u pasBuroil B. IlIMunom: ydeHsle mpeayiararoT pasiensTh
HappaTOpoOB Ha IEPBUYHOIO, BTOPUYHOIO, TPETUYHOTO U T. X., IPH ITOM
NIEPBUYHBIN IOBECTBYET OCHOBHYIO HCTOPHUIO, BTOPUYHBIN — BCTABHYIO U T. 1.
[8; 13]. B paccmarpuBaemom mpousBeneHun “On the Road” mepBuuHbIM
pacckazuukoM siBisiercss Can Ilapanaii3, oH ke TJIaBHBIA T€pOH, U B KHHUTE
HaOJro1aeTcs nepapxudeckas CTpyKTypa HappaTopoB.

Nrak, cornacHo pe3yiapTaraM aHaJIA3a, CIydau Iepeaadn ¢ MOMOLIBIO
HIIP Toukn 3peHMsI mepcoHaXka, HE SBISAIOLIETOCS OCHOBHBIM HappaTOpOM,
CBOJATCSA K JIByM OCHOBHBIM MOJEISAM: Iepefada IMPOU3HECEHHOW pedyu
BTOPUYHOTO HApparopa IEpBUYHBIM WU Ieperada IPOU3HECEHHOW peun
TPETUYHOTO Happaropa BTOPUYHBIM. [loJ BTOPUYHBIM U TPETHUHBIM
HappaTOpoOM B paMKax HalIero HCCIIENOBaHUS Mbl INOHMMAaeM IEPCOHAXA,
KOTOPBIN HE SIBJIETCS OCHOBHBIM PACCKa3YMKOM, T. €. [JIaBHBIM I'€POEM, HO OT
1-ro nuna, 3a4acTyro B BUJIE IPSMOM peyu, YTO-TO COOOIIaeT.

Taxk, B IpUBEEHHOM HUXE IPUMEPE U3 TEKCTA OPUTHHAJIA CTPYKTYPBI
HIIP conepxatcss BO BTOpPOM MpEASIOKEHUH, MPEICTaBISIIONIEM COOOM
npousHeceHHylo peub [[uHa. /lanHasg HIIP mmeeT BKIIIOUEHHYIO BBOISALIYIO
koHcTpykiuio Dean said: uuratens BOCIPUHUMAET HAYaAII0 TPEIIOKEHHS KaK
peub aBTOpa, a 3aTeM, TOMAs 10 BBOAALIEH KOHCTPYKIMHU, IOHUMAET, YTO 3TO
peus Jluna. B mepeBonme ke B. Korama HIIP orcyrcTByeT: mepeBoaumk
OCTaBJIIET JaHHOE MPEJIOKEHNE B IJIaHE aBTOPCKOM PeYH, UCIOJIB3YS JIUIIb
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BBOJIHOE COUETAHHUE «II0 CIIOBaM», yKa3bIBalollee Ha UCTOYHUK COOOIICHHUS.
OTyacTi OTKa3 OT BOCCO3JAaHHUSI B IEPEBOJE TEKCTOBOW HHTEp(epeHunu
MOXHO OOBSCHHUTH TeM, uTO B 1aHHON HIIP OTCYyTCTBYIOT XapakTepHbI€ YepThI
peun JluHa, 1 ropas3go BaXHEE OKa3bIBAETCS COAEP/KAHUE PEUM.

George Shearing, the great | JLxkopmx IlIupuHr — BEAMKHEA 1Ka30BBIMA
jazz pianist, Dean said, was | muanucT — ObUI, IO ctoBaM J[WHA, B TOYHOCTH
exactly like Roll Greb. TakuM ke, Kak Pomro I'pe6. (mep. B. Korana)

B cnenpyromem npumepe HIIP Bxomutr B cocrtaB mpsiIMOW pedu
nepcoHaxa Pemu, xotopeiii nutupyer npesugenta CHIA I'appu Tpymana.
I[Ipu »stom HIIP He comepXUT BBOASAIIMX KOHCTPYKIIMH, JUIIb B
[IPENUIECTBYIOIEH  XYAOKECTBEHHOMY  INPHUEMY  4YacTH  CJIOXKHOIO
MpeJIoKEHUE UMEeTcsl YKa3aHhe Ha TO, YTO MPHUBEACHHBbIE JajbllIe CIOBa
MOT'YT BOCIIPUHUMATHCS Kak dyxkast peub — What President Truman said. Xots
nannas HIIP Taxxe He nMeeT crnenupUUecKuX sS3bIKOBBIX MapKepPOB TEKCTa
NepCOHaXKa, OHA BhIJeNIeHa rpad)udeckn, a UMEHHO C MMOMOIIBIO KypcuBa. Kak
numier B. K. JlanunkoB, ganHblil cnoco0 rpaduyeckoro BACTECHUS MOXKET, B
YaCTHOCTH, BBIMOJHATH IIUTATHYIO (DYHKIUIO, HApUMeEp, YTOOBI TIEPEHECTH
peIuIMKy B IUIaH aBTOpCKOM peun [4]. DTOo € MPOUCXOAUT U B
paccMaTpuBaeMoOM IIpUMeEpe: B pe3ysibTaTe OTCYTCTBUS KaBblYeK (paza,
OJIHOM CTOPOHBI, OCTAeTCA B TJIaHE aBTOPCKOM peuu, a ¢ IPYTroi — BeIIEISIETCS
Ha (hOHE aBTOPCKOTO TEKCTa, OPOXK/asi TEKCTOBYIO MHTepepeHuo. Takum
obpazom, HIIP B manHOM ciydae mpencTaBisieT coOOOH peyb TPETUYHOTO
HappaTopa, epeJaHHy0 BTOPUYHBIM.

And he said, "Para- | — ITapanaii3, — oTBeYas OH, — s YK€ YCTaJ IIOBTOPSITH
dise, 1 have told you | Te6e cioBa npe3uaeHTa TpyMdIHA: MBI Q0IHCHBL CHUSUMb
several times what | cmoumocmo scusnu. (nep. B. Korana)

President Truman | — TTapaaus, s HECKOJBKO pa3 yKe roBOpwi Tebe, uTod
said, we must cut down | ckazan mpesuaeHt TpyMaH: Mbl Q0MHCHBI HOOpE3amb
on the cost of living." | npoorcumounviii murnumym. (nep. M. Hemiiosa)

N on ckazam: «llapapmaii3, s y»ke HECKOJBKO pa3
o0BsicHST Tebe: npesudenm TpymsH cKazan, 4mo Mol
OOMJICHBL  COKPAMUMb  CMOUMOCIY  JcusHu». (1ep.
A. llleTHHKOBA)

B nepeBone B. Korana HIIP coxpansieTcs B TOM ke MeECTe TEKCTa U
BBIJICIISIETCS KYpPCUBOM, KOTOPBIN i1t pycckor HIIP xapakrepeH B MeHbLICH
CTEIIEHN, HO TeM He MeHee Bo3MoxkeH. Bromurcs sxe HIIP mocne nBoeTouns
KaK packpbITHe cioB npe3uaeHta Tpymdna. [TonoGHy0 Moiens Henoab30Ball
u M. HemmoB. B nepeBone xe A. lllernukoBa HIIP yrpauena, nBoeroune
UCTOJNB3yeTCsl B ILEJSAX PACKPBITUS COJepkKaHus OOBSICHEHHUS, a CJoBa
I'. TpymdsHa odopmileHbl MOCpencTBOM KOCBeHHOW peuu. I[lpencramisiercs,
YTO B JAHHOM CJIy4ae UCIOJIb30BaHUE KypCHBA N30BITOYHO.

B npuBenennom Hike npumepe ¢popmanbHo HITP — mocbut, koTopblit
JIMH mbITaeTcst TOHECTH CBOeH ynbIOKoH, To ecTh HITP MokHO paccmarpuBath
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KaK Tepeaady OCOOCHHOCTEH BOCIPHATHS TJIABHOTO Tepos, Belb 3TO OH
TpakTyeT yasIOKy JluHa Takum oOpa3om.

Then Marylou and | both laughed | TTorom MBI ¢ Mepuny paccmestucs, a JluH,
—and Dean gave no sign of dis- | HUUyTh ~ HE  CMYTHBIIHCh,  CKOPYMII
comfiture, just a goofy glad grin | ©AHOTCKYIO pamOCTHYIO TpUMacy, Kak Obl
that said to us, Ain't we gettin our | roBops: «PasBe, Hecmompsi Hu HA 4MO, MBI HE
kicks anyway? And that was it. Oepem ot xu3HM Bce?» U oH ObLT mipas. (mep.
B. Korana)

B Tekcre opurnnana HIIP BXxoauT B cocTaB nepBOro NpeUIOKEHUS —
Ain't we gettin our kicks anyway? JlaHHbIii XyI0KECTBEHHBIN PHEM BBOIUTCS
B TEKCT IIOBECTBOBAHUS C IIOMOIUBIO IPEHNO3UIMOHHON  BBOJSALIEH
KOHCTpYKIuu grin that said to us, u, XoTs B ee cocTaBe MPHUCYTCTBYET IJ1arot
rosopenust, HIIP xapakrepusyer BredaTiieHHE, KOTOPOE IPOM3BOIUT Ha
repoeB BolpaxxeHue muna Jluna. HIIP mapkupyercsd Kak JeKCHYECKH
(pa3roBOpHBIM BBIPAKEHHEM fo get one’s kicks), Tak U rpaMMaTHYECKHU: Ha
CHHTAaKCU4YE€CKOM YPOBHE — C IIOMOUIbI0 BOIPOCUTEIBHOIO NPEJIOKEHUS, HE
BCTPOCHHOTO B MO/I€JIb KOCBEHHOM PEYH U COXPAHUBIIIETO OOPATHBII MOPSIOK
CJIOB, 3arjlaBHyl0 OyKBY B Hauaje M BOMPOCHUTENbHBIM 3HAK B KOHIIE, a Ha
MOP(}OIOrHUECKOM YPOBHE — C IOMOIIBIO pa3roBopHoi hopmsl ain't. Kpome
TOTO, B NPEIOKECHHUM HCHOJb3yeTcss ¢opma gettin, orpaxkarorias
OCOOCHHOCTH TPOM3HOILICHUS Tepos, M KypCHUBHOE BbLAEICHHE anyway,
BBITIOJTHSIONICE HHTOHAIIMOHHO-IKCIIPECCUBHYIO (DyHKINIO [4].

B nepeBoge B. Korana naHHBII OTPBIBOK TEKCTa JUIIEH TEKCTOBOM
uHTEepepeHIyu 1 0hOpMIIEH CTPYKTypaMu mpsiMol peur. B memnom 3amena
HIIP na nmpsimyto pedb, HECMOTpPs Ha ToTepro 3P QeKTa 3aByaTupOBaHHOCTH,
MO3BOJISIET COXPaHUTh IIPUCYILLYIO XYJOKECTBEHHOMY  IpPHEMY
DKCIIPECCUBHOCTD, OJTHAKO B JIaHHOM CJIy4a€ COXPAaHEHO TOJBKO KYpPCHBHOE
BbIJIETICHHE, 00111as1 )K€ Pa3rOBOPHOCTH BBICKA3bIBaHUS, OTPAKAIOIAsl PEUEBYIO
XapaKTEepUCTHKY TIepos, yTpadeHa. To ’ke€ NPOUCXOOUT M B IIEPEBOAC
A. llernukoBa. B mepeBone xe M. HemiioBa HIIP coxpanena: «... Hdun
HUMAJIO HEe CMYIIIAJICS, JIUIIb PAJOCTHO U TypaIlKy YXMBUISIICS, KaK ObI TOBOPS
HaM: Hy pa3Be Mbl HE OTTATHMBaeMcs Bce paBHO?» OmHako (paza umeer
HEECTECTBEHHYIO /I Pa3TOBOPHOM pEYM CUHTAKCHUYECKYIO CTPYKTYpY, a
MCIIOJIb30BaHHBIM B MEPEBOJIE KAPTOHU3M «OTTSHYTHCSA» CII0KHO OTHECTH K
CpPEICTBAaM CO3JaHMsI PEUYEBOM XapaKTEPUCTUKH IIEPCOHAXKA, IOCKOJBKY
MOJIOOHBIMHU JIEKCUYECKUMHU €IMHUIIAaMH HU300MIIyeT BECh TEKCT MEepEeBOAa,
XOTs B TEKCTE OpUTHHajIa 10100HOE He Hab0JaeTcsl.

B tex ke ciyvasx, koraa HIIP BeimonHseT GyHKIUIO MTpeICcTaBICHUS
COJIepKaHUsl MbICIIEH, epeaay 0COOCHHOCTEH BOCIPUATHS CUTYallMd MU
penpe3eHTaly 4yBCTB T'eposi, OT UMEHU KOTOPOTO BEJETCs MOBECTBOBAHUE,
TO €CTh IEPBUYHOI0 HAPPATOPA, OHA PEAJIN3YETCS B IBYX OCHOBHBIX MOJIETIAX:
C BBOJSAIIUMHU KOHCTPYKIUSIMU U 0€3 HUX.
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Ecnu B HIIP npucyrcTByeT BBOJAIIAS KOHCTPYKIMS, B OCHOBHOM OHa
pacnonaraercst 6o BaHyTpu HIIP (BKItOUeHHass BBOASINAS KOHCTPYKIIHSA),
60 nociie HITP (moctno3uninonHas BBOASIIAST KOHCTPYKITUS). DTO CBSI3aHO
C TeM, YTO B aHTJIMICKOM SI3bIKE BO3MOXHO OIyIlieHHe coro3a that B kocBeHHOM
pedu, CleloBaTeNIbHO, MPENO3UIMOHHAs BBOJSIIAS KOHCTPYKIHMS Oyaer
MPEICTaBIATh co00i ckopee He Mapkep HIIP, a rmaBHOe mpeiiokeHue B
MOJIEJIM KOCBEHHOHM peur. Tem He MeHee B ciydae NMPUCYTCTBUS TEKCTOBOM
uHTEep(EPEHINH II1arojbHbIe 1 UMEHHBIE 000poTHhI, IpeamecTBytonie HIIP,
MOT'YT pacCMaTpUBAThCS KaK MPENO3UIUOHHBIE BBOIALNE KOHCTPYKIUU.

B anaimsupyemoM npoussBeneHuu crTpykrypsl HIIP ¢ BBOxdmmmu
KOHCTPYKUHUSMU B IIpeodiiafaromieM OOJbIINHCTBE C1y4aeB BBOASTCS B TEKCT
¢ nomotisio kKoHcTpykiuu | said to myself, uro, k cioBy, B I[eIOM MOXHO
paccMmarpuBath Kak 4yepty uauoctuis Jx. Kepyaka. Takum crmocobom HITP
BBOJIUTCA B TEKCT, HAIIPUMEP, B CIECAYIOIIEM OTPHIBKE.

He didn't have a care | A emy Bce ObIJIO HUTIOUEM, U K K&XKIOMY OH OTHOCHJICS C
in the world and had | kpaiiaum nourenuem. Oro, ckasai s cede, mocyInai, Kak
the hugest regard for | cmeercst aToT mapens! D10 e 3ama, BOT s U Ha 3armaje.
everybody. | said to | (mep. B. Korana)

myself, Wham, listen | Hu 3a0or, HM XJIOMOT y HEro M BMECTE C TEM
to that man laugh. | 3mopoBenneiimee yBakenue k kaxaomy. 5 ckasan cebe:
That's the West, here | «3re, Tonpko mociyiaii, Kak 5ToT 4yBak pxkeT. Bor Tebe
I am in the West. 3aman, 3To s Ha 3anazae». (nep. M. Hemiosa)

VY Hero He ObUTO 3200T B 3TOM MHpE, H OH C OTPOMHBIM
yBa)XCHHEM OTHOCWIICS KO BceM. S ckaszam cebe:
«Ilocnymait, kak cMeE€Tcst ATOT YeNoBeK». ITo 3amna, BOT
st Ha 3amaze. (mep. A. llleTHukoBa)

B nannom cinydae HIIP B TexcTe opuruHaia cienyer 3a ynoMsiHyTOH
BBIIIIE€ BBOJAIIEH KOHCTPYKLIMEH, pacnoyararoleiics B npeno3unun. Cama xe
HITP wmapkupyeTcss ¢ TOMOIIBI0 MEKAOMETHS Wham, wucmoip30BaHUs
COKpAILlCHHONH TrpaMmaruueckoii ¢opmbl (that’s Bmecto that iS) u
MOBEJINTEIBHOTO HAKJIOHEHUS, KOTOPOE B TEKCTaX, HAMMMCAHHBIX OT 1-To NuIa,
B kauectBe Mapkepa HIIP ynorpeGmsercs wame, yeM B TeKCTax, IJie
MOBECTBOBaHME HAET OT 3-ro juua. B kadectBe mapkepa HIIP moxHO
paccMaTpuBaTh M HETMIIMYHOE MYyHKTyallMoHHoe o¢opmienue: HIIP
OTJZI€JIEHA OT NPENO3UIMOHHON BBOASAIIEH KOHCTPYKIMH 3aISITON, IIPH 3TOM
cama HITP HaunHaeTcs ¢ 3ariaBHON OYKBBI.

B nepesone B. Korama HIIP coxpaHeHa, OJIHAaKO BMECTO
MIPENO3ULIMOHHON BBOAAIIECH KOHCTPYKLIMH UCIIOIB3YETCS BKIFOYEHHAs, UTO B
nenom meHee tunnyHo s HIIP B pycckom si3bike. J[aHHOE perieHre MOKHO
paccMarpuBaTh  KaK  KOMIIGHCALIMIO  HETUIIMYHOIO  MCIOJIb30BaHUSA
MIPENO3ULIHOHHON BBOJSAIIEH KOHCTPYKLIMHM B AaHIVIMICKOM opuruHaie. B
kayecTBe ke MapkepoB HIIP Takxke BBICTYHaroT MexaomeTue («oro») u
MTOBEIUTENBHOE HaKJIOHEHNE. OTCYTCTBYIOIEE B PYCCKOM SI3BIKE COKpPALICHUE
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rpaMMaTH4eckux (opM KOMIIEHCUPYETCSI TOCPEACTBOM HCIOJIb30BAHUS
BOCKJIMIIATEJIBHOTO MPEAJIOKEHUS U YaCTUIBI «BOT».

[Ipu »TOM He Bce mepeBoaUMKH pemtnwian coxpanuts HIIP B mosmHom
00BbeMe B JaHHOM MECTE TEKCTa, XOTS M OCTABWJIN BBOJSIYIO KOHCTPYKLIHIO B
npenosuuuu. Hanpumep, A. LlleTHUKOB pa3nenser OTPhIBOK TEKCTa Ha JIBE
4yacTu, NepefaBasl IEPBYI0 CTPYKTypaMH MpsMOM peud, a BTOPYK —
crpykrypamu HIIP. JlanHoe pemieHue Henb3sl Ha3BaTh YAaYHBIM, OCKOJIbKY
MEXy IEpPBOM M BTOPOW YaCThIO CYIIECTBEHHOW PAa3HULIBI B OPUTMHAJIEC HE
HaOmoaercs. OHAKO MOKHO MPEIIONOKUTh, YTO TaKoe MpeoOpa3oBaHHe
00yCJIOBIIEHO CTPEMJICHUEM IIEPEBOAYMKA MPUBA3ATh IPENO3ULUOHHYIO
BBOJISIIYIO0 KOHCTPYKIHUIO K 00Jiee TUIIMYHOU PYCCKON CTPYKTYpeE.

K crpykrypam mpsmoit peunm mpuberaer u M. HemmoB. C omHo#
CTOPOHBI, pEIICHUE BKJIIOUNUTH B cocTaB npsiMoid peuun Bcro HIIP, a He Toibpko
€e 4acTh MPECTaBIsETCS O0JIee MoCIeI0BaTeIbHBIM, C APYTOH JKe — B IIPSMON
peUM UCHOJIb3YETCA KaprOHU3M U IIPOCTOPEUrE, B TO BpEMS KaK B OPUTHHAJIE
mapkepamu HIIP cimyxkar nekcemsl ¢ momeroit informal, tsroreromme k
pa3roBOpHOMY peructpy. Brnpouewm, Takoe cioBoynorpedieHue CBOWCTBEHHO
nepesonam M. HemriioBa B IeIOM M XapaKTEpPHU3YeT €ro crenu(puyecKui
MOJXO[ K epeBoy, noapoOHo onucanubii A. W. [llennsim [7]. Kpome Toro,
BBIPaXXEHHE «BOT TEOE...» YKa3bIBa€T CKOpPEE Ha pa3oyapoOBaHUE — OTTEHOK
3HAYCHHs, OTCYTCTBYIOIIMA B opuruHaibHOW (pase That's the West, — B
pe3yabTaTe uero B mepeBoje HaOIromaeTcst HCKakeHne cMpiciaa. OKoHYaHHe
MOCJIETHETO TPEUIOKEHUS «3TO 51 Ha 3amajie» TaKkKe COJEPKHUT OTTEHKH
CMBICJIa, OTCYTCTBYIOIINE B aHTIIMIICKOM OPUTHHAJIE: €T0 MOYHO IOHSTH JIN00
KaK MOsSICHEHUE IS YuTaTels, TM00 HallOMUHAHKUE caMoMy cebe.

IIpu sTOM cienyer oTMETHTB, YTO B psne ciaydaeB B. Koran, kak u
Jpyrue nepeBoauuku, npuderaer k 3amene HIIP mepBuuyHOoro Happaropa Ha
IpsIMYyIO pedb, TEM CaMbIM JIMIIAasi OTPHIBOK TEKCTOBOM HHTEp(EpeHLNH U
IIOJIHOCTBIO TIEPEHOCA €ro B IUIAH PeYd NepcoHaxka. B wacTHOCTH, 3TO
XapakTepHo 1 cirydaeB nocrpoenust HIIP ¢ BBogsIen KOHCTpyKIHEH.

B kadectBe nmpumepa NpHUBEAEM CIEAYIOIINNA OTPBIBOK, B KOTOPOM
HIIP, npencraBieHHass B OPUTHHANIE MEXKIOMETHEM M BBEJCHHAs B TEKCT
IIOBECTBOBAHHUS C MOMOIIBIO MOCTIO3UIMOHHON BBOZSAIIEH KOHCTPYKIIMH, B
nepeBojie oopmiIeHa Kak IpsiMasi pedb.

Whooee, | told my soul, and | «2-3-3x!» — BOCTOpsKEHHO MPOTIET S B AYIIE, U
the cowboy came back and off | Tyt BepHysics KOBOO#, ¥ MBI OTIPAaBUINCH B
we went to Grand Island. I'pang-Aiinena. (mep. B. Korana)

WNurtepecHbiM npeacrasisiercs To, uto U A. llletHukos, 1 M. Hemiios
B JAHHOM Cly4ae coXpaHuiau B 1mepeBoae crpykrypy HIIP ¢
MIOCTIIO3ULIMOHHON BBOJSAILEH KOHCTPYKLIUEH.

Ecin xe HIIP wucnonb3yercs 6e3 BBOAAIIUMX KOHCTPYKLMH, Yy
[IEPEBOAUMKA BOSHUKAIOT JIB€ TPYIHOCTHU: BO-IIEPBBIX, pasrpaHnuuts HIIP u
ABTOPCKUU TEKCT, @ BO-BTOPBIX, YCTAHOBUTH, UTO Iepea HUM nMmeHHo HIIP, a
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He BHYTpeHHUN MoHOJOT. C OHOM CTOPOHBI, 00€ 3TH TPYAHOCTH BOSHUKAIOT
U TIpH NEPeBOJIe TEKCTa, HAMCAHHOTO OT 3-TO JHIA, C APYrod — obe OHM
CTaHOBSTCA elle Oosiee CyLIECTBEHHbIMHU, KOTIa Pedb UAET O IIOBECTBOBAHUU
oT 1-T0 nuIa, NOCKOJIbKY, KaK Mbl YK€ IIMCAJIU BBILIE, B TAKOM CIy4ae TEKCT
aBTOpa M TEKCT IIEPCOHAXKa MPOTUBOIIOCTABIIEHBI MEHEE PE3KO.

Tak, B npuBeneHHoM Hwxke npumepe HIIP B Texcre opurunana
IIPECTaBICHA JBYMs IOCIEIHUMU IPEUIOKCHUSAMH, XapaKTEPU3YIOIIUMUCS
uHTepdepeHImeil TeKkcTa aBTopa U Tekcra nepcoHaxka. C OJHON CTOPOHBI,
MapKepaMM TEKCTa aBTOpa BBICTYNAIOT BPEMEHHOMH I1aH U pedepeHnnanbHas
COOTHECEHHOCTb C TeKCToM aBTopa. C Jpyrod CTOpPOHBI, MCXOIs U3
COZIEPKAHUSA U SA3BIKOBOIO O(QOpPMIICHHS (pa3bl, MOXKEM 3aKIIOYUTh, YTO
MIPOU3HECEHA OHA ObLIa HE HAPPATOPOM, KOTOPBIN OMUCHIBAET MPOU3OIIE/IICEe
paHee, a repoeM B TO CaMO€ BpeMsl, KOTJ1a KEHIIUHA IIPEJIOKUTIA EMY TI0BECTH
aBTOMOOWIb 710 AfioBbl. B KauecTBe MapkepoB Tekcra mepcoHaka B HIIP
MO>KHO BBIIEINTh BOCKIMLIATEIBHOE HA3BIBHOE IIPEUIOKECHHE, a TaKXKe
HeroJiHoe npeyiokeHue Not so far from Denver. Takum oOpa3zom, HagH4He
MapKepoB IepcoHaka M OOmMHA cMbIca (pa3bl B KOHTEKCTE IO3BOJISIOT
OTTPaHUYUTH €€ OT aBTOPCKOIO IOBECTBOBAHMS, & MPUCYTCTBUE TEKCTOBOMU
UHTEep(EPEHIIMH — OT BHYTPEHHET'0 MOHOJIOTA.

[she] wanted | Ona xorema, 4TOOBI KTO-HHOYIb IMOMOT €i JOBECTH

somebody to help her | mamuHy 10 AHOBBI, Ha YTO 51 OXOTHO coryacuics. Aiosa!
drive to lowa. | was | Tam yx u 1o JlenBepa Heaneko, a Kak TOJIbKO 100epycCh
all for it. lowa! Not | no leuBepa, s CMOTY HAaKOHEII CAETATh MEPEABIIKY. (TIep.
so far from Denver, | B. Korana)
and once | got to | ... oma mpocro xorena, 4ToObI KTO-HMOYIb IIOMOT €i
Denver | could relax. | noexats 10 AlioBel. SI 6bul TONBKO 3a. AlioBa! Jlo
[eHnBepa pykoi nogaTh, a Kak TOJIbKO nonaay B JleHsep,
MOJXKHO M pacciaduthcs. (ep. M. Hemiosa)
... [oHa] xoTena, yTOOBI KTO-HUOYIb MMOMOT €i 10eXaTh
1o Aiiosel. S ObiT K €€ yemyram. AiioBa! He Tak maneko
ot JleHBepa, U Kak TOJBKO s a0o0epych 1o JleHBepa, s
cMmory pacciadbutecs. (niep. A. llletHukora)

Bo Bcex tpex mepeBomax HIIP coxpaneHa. B kadecTBe MapkepoB
TEKCTa IIepCOHAXa, TaK K€ KaKk W B OpUTMHAIE, HCIOJIb3YHOTCS
BOCKJIMIIATEJIbHOE HA3bIBHOE IIPEJIOKEHUE U HEMIOIHOE NpeiokeHne. Kpome
Toro, B koHile nepeoga B. Korana u A. IlleTHukoBa ucnonas3oBana gopma
OyaylIero BpEMEHHM «CMOTY» — CMEHa BpPEMEHHOIO IIIaHa, SBISIOIIAsACS
tunmaHor st pycckoir HIIP, a B mepeBome M. HemioBa ymotpeGrieHo
0e3MYHOe TMpPeIOKEHNE «MOXKHO pacciaOuThCs», YTO TAKXKE XapaKTepHO
s pycckon HITP.

Takum  oOpa3oM, pe3ynbTaThl MPOBEICHHOIO  HCCIIEIOBAHUS
noaTrBepxkaaoT, uyro HIIP wmoxer BcTpedaTtbcss B NPOU3BEICHHUSX,
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HAIMCaHHBIX OT 1-T0 JMIIa, 0AHAKO cepa ee NCIOIb30BaHUs TaM OoJiee y3Kasl,
4yeM B TEKCTaX, B KOTOpPBIX IIOBECTBOBaHME HAET oOT 3-ro jaumna. B
MIPOM3BEICHUSAX, HAIMCAHHBIX OT 1-r0 yiniia, HITP BeimonHseT Takue GyHKIINH,
KaK Iepejadya MPOM3HECEHHONW pedyMd BTOPUYHBIX M TPETUYHBIX HappaToOpoOB,
IIPEICTABIICHUE COJIEPKAHUS MBICIIEH M pENpe3eHTalusl YyBCTB IEPBUYHOTO
Happaropa, a TaKkXke Iepegadya OCOOCHHOCTEW ero BOCHIPHUSTHS CHTYallHH.
HIIP, BeimonHstomas (GyHKIHIO TEpeaadyd MPOU3HECEHHOW pedyH, OOBIYHO
MMEET BBOJSILIME KOHCTPYKIMH, B TO Bpems kak HIIP, BemosHsAromas
ocTajgbHble (YHKIMH, MOXET HCIOJIb30BaThC KaK C  BBOZSIIMMU
KOHCTPYKLHUSAMH, TaK H 0€3 HHUX, YTO YCJIOXKHIET paclo3HaBaHHE
XyJI0KECTBEHHOT'O ITPUEMA B TEKCTE MMPOU3BEICHHUSI.

IIpn nepenaye HIIP npu mepeBoje npou3BeNCHUM, HAIMCAHHBIX OT
1-ro numa, Ha PYCCKUH A3BIK BBOJAIIUME KOHCTPYKIMM B OCHOBHOM
COXPAaHSIIOTCS, OJJHAKO, [0 CPAaBHEHUIO C NEPEBOJAMH TEKCTOB, B KOTOPBIX
MOBECTBOBAHUE UJIET OT 3-TO Jinlia, 00Jiee 4acTO BCTPEUALTCs TaKOE pelIeHHe,
kak 3ameHa HIIP nHa npsamMyro peds B ciydae HEBBICOKOM TEKCTOBOM
uHTep(EepeHIINN 1 HATUYUS BBOJALINX KOHCTpyKuuid. [IpencraBusercs, 4yto
TaKyl0 TEHACHIHUIO MOXXHO OOBSCHHUTH JKEJIaHWEM IePEBOJYUKOB C/EJaTh
TEKCT MOHSITHEE ISl YUTaTellsd U UCIOIB30BaTh 00Jiee paclpOCTpaHEHHBIE B
NEepEeBOJAIIEM S3bIKE CTPYKTyphl. Ecnm ke BBOASIINME KOHCTPYKLMU
OTCYTCTBYIOT, 4Yallle Bcero nepeBoauuku coxpansroT HIIP B Tom e mecte
TEKCTa, BOCCO3/IaBast B IEPEBOJIE TEKCTOBYIO HHTEP(HEPEHIIHIO.
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The article examines the usage of free indirect speech in first-person narration
and its translation patterns. Both the original text of On the Road by Jack Ke-
rouac and three translations of the novel into Russian have been analyzed to
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